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See the notice on TED website 288171-2015 - Competition
Poland-Wrocław: Correction fluid
OJ S 157/2015 15/08/2015
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Jednostka Wojskowa 4229

: ul. Pretficza 28Postal address
: WrocławTown

: 50-984Postal code
: PolandCountry

: jw.Contact person
: jw.For the attention of

: +48 261651080Telephone
: +48 261651085Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.4rblog.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: 4 Regionalna Baza Logistyczna

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
289 dostawa materiałów pędnych i smarów (mps).

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: 4 Regionalna Baza Logistyczna Wrocław, Skład Wędrzyn, 
69-211 Wędrzyn, województwo lubuskie.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/288171-2015
http://www.4rblog.wp.mil.pl
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II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Oleje do silników, smar lotniczy, środki konserwujące.

CPV code(s)
30192920 Correction fluid, , , 09211400 Gear oils 09211100 Motor oils 09211600 Oils for use in 

, hydraulic systems and other purposes 24963000 Anti-corrosion products

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Zamówienie publiczne o wartości powyżej 134 tys. euro.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 25.9.2015.  30.11.2015Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Ustala się wadium na całość przedmiotu zamówienia w wysokości 63 350 PLN.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
2. Zapłata za dostarczone wyroby nastąpi w formie polecenia przelewu z rachunku 
bankowego Kupującego na rachunek bankowy Sprzedawcy, wskazany w fakturze VAT, w 
terminie 30 dni od dnia spełnienia przez Sprzedawcę świadczenia ujętego w fakturze VAT i 
dostarczenia Kupującemu dokumentów wymienionych w § 6 ust. 1 wzoru umowy (zał. nr 5 do 
siwz). Dniem spełnienia przez Sprzedawcę świadczenia ujętego w fakturze jest dzień dostawy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
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List and brief description of conditions: 5.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki, o których mowa w art.22 ust.1 ustawy Pzp, dotyczące:
5.1.1. posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania, 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 
Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do 
SIWZ).
5.1.2. posiadania wiedzy i doświadczenia, 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 
Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do 
SIWZ).
5.1.3. dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi
do wykonania zamówienia,
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 
Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do 
SIWZ).
5.1.4. sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 
Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do 
SIWZ).
5.2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy którzy spełniają warunki udziału 
w postępowaniu dotyczące braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego, w okolicznościach o których mowa w art.24 ust.1 ustawy Pzp.
5.3. Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie przeprowadzona zgodnie z 
formułą spełnia / nie spełnia, w oparciu o informacje zawarte w dokumentach i 
oświadczeniach, wymienionych w Rozdziale 6 SIWZ. Z treści załączonych dokumentów musi 
wynikać jednoznacznie iż Wykonawca spełnia w/w warunki.
Rozdział 6
Wykaz oświadczeń i dokumentów, jakie mają dostarczyć wykonawcy w celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu
Zamawiający żąda dokumentów przedstawionych w formie oryginałów lub kopii 
poświadczonych za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę.
6.1. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa
w art.22 ust.1 ustawy Pzp, Zamawiający żąda:
6.1.1. oświadczenia Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 2 do SIWZ.
6.2. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, w 
okolicznościach o których mowa w art.24 ust.1 ustawy Pzp, Zamawiający żąda:
6.2.1. oświadczenia Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia z postępowania, zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 3 do SIWZ,
6.2.2. aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art.24 ust.1 pkt.2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
6.2.3. aktualnego zaświadczenia właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
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6.2.4. aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
6.2.5. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art.24 ust.1 
pkt. 4-8 ustawy – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,
6.2.6. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art.24 ust.1 
pkt.9 ustawy – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,
6.2.7. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art.24 ust.1 
pkt.10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
Jeżeli w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art.24 ust.1 pkt.5-8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art.24 ust. 1 pkt.5-8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
– zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być złożone z tłumaczeniem na język polski.
A. Podmioty zagraniczne:
A.1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej zamiast dokumentów:
o których mowa w pkt.6.2.2.-6.2.4. oraz pkt.6.2.6., składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że:
— nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości (wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert)
— nie zalega z uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu (wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert)
— nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie (wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert)
o których mowa w pkt.6.2.5. oraz 6.2.7., składa zaświadczenie właściwego organu sądowego 
lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty 
dotyczą, w zakresie określonym w art.24 ust.1 pkt.4-8, 10 i 11 ustawy (wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert).
A.2. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. A.1. 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby 
uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania, lub przed notariuszem; wystawione z odpowiednią datą wymaganą dla tych 
dokumentów.
Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być złożone z tłumaczeniem na język polski.
B. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.
Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia rozumie się 
Wykonawców składających ofertę jako konsorcjum lub spółka cywilna.
Od Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
złożenia dokumentów i oświadczeń wymienionych w ust.6.1. oraz 6.2. złożonych przez 
każdego z Wykonawców oddzielnie, przy czym oświadczenie o spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, o których mowa w art.22 ust.1 ustawy Pzp, (Załącznik nr 2 do SIWZ), winno 
być złożone przez Wykonawców wspólnie.
Dokumenty na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, dotyczących 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, w 
okolicznościach o których mowa w art.24 ust.1 ustawy Pzp, wymienione przez Zamawiającego 
w ust.6.2. (pkt.6.2.1.-6.2.7.), muszą zostać złożone przez każdego z Wykonawców oddzielnie.
W przypadku spółki cywilnej, dokumenty o których mowa w ust.6.2. (pkt.6.2.3. oraz 6.2.4.) 
/aktualne zaświadczenie właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego oraz aktualne 
zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego/, winny być złożone również dla spółki.
Zgodnie z art.23 ust.2 ustawy Pzp, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia, obowiązani są do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo zgodnie z art.99 KC w związku z 
art.14 ustawy Pzp, winno być złożone w formie pisemnej pod rygorem nieważności.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie spełniania tego warunku. Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez 
złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do SIWZ).

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 
Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia (Załącznik nr 2 do 
SIWZ).

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open
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IV.1.2. Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Price is not the only award criterion 
and all criteria are stated only in the procurement documents

Information about electronic auction

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
MAT/289-474/2015

Previous publication concerning this procedure

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
24.9.2015 - 09:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 24.9.2015 - 11:00
Place:

Wrocław.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry
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VI.4.3.

VI.4.2.

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Odwołanie wnosi się:
— w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 27 ust. 2, albo 
w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób – w przypadku gdy wartość 
zamówienia jest równa lub przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie 
art. 11 ust. 8;
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia, wnosi się w terminie:
— 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia na stronie internetowej – jeżeli 
wartość zamówienia jest równa lub przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na 
podstawie art. 11 ust. 8;
3. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się:
— w przypadku zamówień, których wartość jest równa lub przekracza kwoty określone w 
przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 – w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia;
4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej 
lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub 
umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w 
przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia, zamówienia z wolnej 
ręki albo zapytania o cenę – ogłoszenia o udzieleniu zamówienia z uzasadnieniem;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający:
a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia; albo
b) opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, 
które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki;
3) 1 miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający:
a) nie zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; albo
b) zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które 
nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia, 
zamówienia z wolnej ręki albo zapytania o cenę.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych – Departament Odwołań

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587803Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
11.8.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

